                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                    
                                      
ДОДАТОК 3
                                                                           до тендерної документації  

Проєкт 
[bookmark: _GoBack]ДОГОВІР ПРО ЗАКУПІВЛЮ № _____
смт Окни		 				                                       «___» ________ 2022 року
[bookmark: _Hlk63162481]         Комунальне підприємство «Красноокнянський Комунальник»  Подільського району Одеської області (іменований далі «Замовник»), в особі  в.о.директора Войтенка Сергія Івановича, що діє на підставі  Статуту  (далі – Замовник) та  ____________________________________________надалі за текстом "Постачальник", з іншої сторони,  в подальшому разом іменуються  «Сторони» уклали даний договір про наступне:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
 1.1.У порядку та на умовах, визначених цим Договором, Учасник зобов'язується  поставити Замовнику: Колісний трактор БЕЛАРУС 82.1  (ДК 021:2015: 16700000-2: Трактори)  (далі - товар), а Замовник - прийняти і оплатити Товар  в повному обсязі.
1.2. Найменування (номенклатура, асортимент, кількість) товару зазначені в Специфікації (додаток №1), що є невід’ємною частиною Договору.     
2. ЯКІСТЬ ТОВАРУ
2.1. Постачальник зобов’язаний поставити Замовнику Товар, якість якого відповідає державним стандартам, технічним умовам та законодавству щодо показників якості такого роду/виду товарів.
2.2. Постачальник відповідає за належну якість Товару, а також зобов'язаний засвідчити його якість належними підтверджувальними документами, дійсними на момент поставки Товару. 
2.3. Товар повинен бути новим, таким, що не перебував в експлуатації, повністю придатним до використання та умови зберігання якого не порушені. 
2.4. Постачальник гарантує якість Товару протягом гарантійного строку. 
3.  ЦІНА ДОГОВОРУ
3.1.Сума Договору складає: _____________ грн ____ коп. (_____________________________________________________), в т.ч. ПДВ 
 ______ грн____ коп. (______________________).
3.2. До суми даного Договору включається вартість Товару, оплата податків та зборів (інших обов’язкових платежів) у відповідності до вимог законодавства України, усі види послуг, всі витрати, що пов’язані з пакуванням, маркуванням, транспортні витрати, вартість вантажно-розвантажувальних робіт у місці завантаження товару, вартість доставки товару, у тому числі й ті, які будуть доручатися для виконання третім особам, вартість розвантаження Товару у місці поставки.
4. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
4.1. Оплата загальної ціни продажу за Товар здійснюється шляхом перерахування грошових коштів з поточного рахунку Замовника на підставі оригіналу рахунку, виставленого Постачальником протягом 90 (дев’яносто) календарних днів (3-ма платежами, рівними частинами) з дати підписання видаткової накладної на відповідний Товар та Акту приймання-передачі на поставлений Товар. 
4.2. Усі розрахунки за договором проводяться у безготівковій формі на підставі Рахунку, Акту приймання-передачі на поставлений Товар та видаткової накладної згідно до специфікації на розрахунковий рахунок Постачальника.
5.  ПОСТАВКА ТОВАРІВ 
5.1. Строк  поставки  товарів –  протягом 30 днів з дня підписання договору. Товар повинен бути поставлений в повному обсязі, згідно з Специфікацією (Додаток №1)
5.2. Місце поставки : Одеська обл., Подільський р-н., смт.Окни, вул.Європейська, 32.
5.3.Датою поставки Товару вважається дата отримання його Замовником і підписання уповноваженими представниками Сторін накладної (видаткової накладної) та Акту приймання-передачі.
5.4. Постачальник  відповідає за одержання всіх необхідних документів, дозволів, ліцензій, сертифікатів та самостійно несе всі витрати на отримання таких документів, дозволів, ліцензій, сертифікатів, інших документів необхідних для поставки Товару та виконання умов цього Договору.
5.5. У разі невідповідності Товару умовам цього Договору, Замовник має право не приймати Товар та вимагати його заміни (або усунення недоліків) за рахунок Постачальника , на Товар відповідної якості, зазначеної в цьому Договорі. У такому разі Сторонами складається акт виявлення недоліків. Постачальник зобов’язаний протягом 10 (десяти) робочих днів з моменту підписання акту виявлення недоліків Сторонами, провести власними силами (засоби) та за власний рахунок, таку заміну (або усунення недоліків). У разі відмови однієї з Сторін від підписання акту виявлення недоліків, останній складається Стороною в односторонньому порядку і протягом 3 (трьох) робочих днів надсилається рекомендованим відправленням за місцезнаходженням іншої Сторони.
5.6. У разі невідповідності Товару умовам цього Договору, Замовник має право відмовитись від прийняття і оплати такого Товару, а якщо Товар уже оплачений Замовником – вимагати повернення сплаченої суми від Постачальника. У разі, якщо Замовник відмовиться від прийняття Товару неналежної якості, Постачальник зобов’язується розпорядитись Товаром у 10-денний (десятиденний) строк з дати підписання акту виявлених недоліків.
5.7. Право власності Замовника на переданий Товар виникає з моменту прийняття Товару, факт якого засвідчується відміткою Замовника на відповідній видатковій накладній. Ризик випадкового зіпсування Товару несе власник. 
5.8. Товар на момент поставки повинен бути укомплектований пакетом документів необхідним для його реєстрації в сервісних центрах МВС України.
6. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН
6.1. Замовник зобов'язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі здійснити оплату за поставлений Постачальником Товар на умовах та у порядку, передбачених цим Договором.
6.1.2. Приймати поставлений Товар згідно з оформленим належним чином Актом приймання-передачі Товару на умовах та у порядку, передбачених цим Договором.
6.1.3. Повідомляти Постачальника про виявленні недоліки Товару та/або невідповідність Товару умовам цього Договору у порядку, передбаченому цим Договором.
6.1.4. Виконувати інші обов’язки, передбачені цим Договором та законодавством України.
6.2. Замовник має право:
6.2.1. В односторонньому порядку відмовитись від цього Договору у повному обсязі або частково письмово  повідомивши рекомендованим відправленням про це Постачальника за 30 (тридцять) календарних днів до дати розірвання цього Договору. 
6.2.2. Контролювати поставку (передачу) Товару у строки, встановлені цим Договором.
6.2.3. Вимагати від Постачальника усунення невідповідності Товару умовам цього Договору засобами, силами та за рахунок Постачальника на умовах та в порядку, визначеному цим Договором. 
6.2.4. Відмовитись від прийняття Товару у разі невідповідності його умовам цього Договору та вимагати повернення сплаченої суми від Постачальника.
6.2.5. Повернути Постачальнику Товар, який не відповідає умовам даного Договору, для усунення недоліків та/або заміни на Товар належної якості.
6.2.6. На відшкодування збитків та сплату неустойки (штрафу, пені) у випадку невиконання або неналежного виконання Постачальником своїх зобов’язань за цим Договором.
6.2.7. Інші права, передбачені цим Договором та законодавством України.
6.3. Постачальник зобов'язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку (передачу) Товару у строки та на умовах, передбачених цим Договором, попередньо узгодивши з Постачальником дату та час поставки Товару.
6.3.2. Забезпечити поставку Товару, якість якого відповідає умовам цього Договору;
6.3.3. Під час поставки Товару надати Замовнику належним чином оформлені документи згідно вимог законодавства України та відповідно до умов даного Договору необхідні для проведення державної реєстрації Товару, а також Технічний документ виробника та/або інструкцію користувача українською мовою.
6.3.4. Нести всі ризики та витрати, пов’язані з поставкою Товару, включаючи оплату податків, зборів, інших обов’язкових платежів у відповідності до вимог законодавства України;
6.3.5. Складати акти виявлених недоліків.
6.3.6. Усунути всі недоліки або замінити неякісний Товар на Товар належної якості, здійснити до поставку Товару у разі виявлення його недостачі власними силами, засобами та за власний рахунок на умовах та в порядку, передбаченому цим Договором.
6.3.7. Відповідно до вимог Замовника усувати недоліки Товару протягом гарантійного строку його експлуатації. Умови гарантійного обслуговування визначаються в технічній (експлуатаційній) документації на Товар.
6.3.8. Розпорядитись Товаром у 10 (десяти) денний строк з дати підписання акту виявлених недоліків, у разі відмови Замовника від прийняття Товару, який не відповідає умовам цього Договору.
6.3.9. Відповідати за всі недоліки Товару, які не могли бути виявлені Замовником під час прийому Товару.
6.3.10. Виконувати інші обов’язки, передбачені цим Договором та законодавством України.
6.4. Постачальник має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі та строки отримувати плату за поставлений Товар на умовах та в порядку, передбаченому цим Договором.
6.4.2. В повному обсязі або партіями (частинами) здійснювати поставку Товару Замовнику. 
6.4.3. Інші права, передбачені цим Договором та законодавством України.
7. ГАРАНТІЙНІ ЗОБОВ’ЯЗАННЯ
7.1. Гарантійний строк на товар повинен становити не менше гарантійного строку, визначеного виробником на такі товари, але не менше 12 місяців з дати отримання товару від Учасника, а саме з дати підписання документу, що підтверджує передачу такого товару замовнику (за умови обов’язкового сервісного обслуговування в Учасника). Протягом гарантійного строку на підставі Дефектного акту, підписаного Сторонами, Постачальник зобов'язаний за свій рахунок усунути недоліки (дефекти), якщо виявлені недоліки (дефекти) сталися з його вини, а не внаслідок порушення Замовником чи третьою особою правил користування та зберігання Товару. Гарантія не розповсюджується на механічні пошкодження Товару. 
7.2. У разі істотного порушення вимог щодо якості Товару (виявлення недоліків (дефектів), які не можна усунути та/або усунення яких пов’язане з непропорційними витратами або затратами часу, або які виявилися неодноразово чи з’явилися знов після їх усунення) Постачальник зобов’язується замінити Товар безоплатно.
7.3. Гарантійний  строк починає перебіг з дати підписання видаткової накладної.
7.4. Постачальник гарантує якість Товару у цілому та по кожній окремій частині.
7.5. У випадку виявлення недоліків (дефектів) Товару, Замовник зобов'язаний повідомити про це Постачальника в найкоротші строки, а останній зобов’язується наступного дня, з дати отримання від Замовника повідомлення про виявлені недоліки (дефекти) Товару, направити свого представника для з’ясування обставин виникнення недоліків (дефектів) Товару, при цьому Сторони складають та підписують Дефектний Акт, в якому встановлюють причини та терміни усунення недоліків (дефектів) або заміни Товару.
7.6. Якщо Постачальник не з’явиться у строк, визначений п. 7.5 Договору, Замовник вправі скласти такий Дефектний Акт одноособово.
7.7. У разі усунення недоліків (дефектів) Товару гарантійний строк продовжується на час, протягом якого такий Товар не використовувався через недоліки (дефекти), а при його заміні гарантійний строк обчислюється заново від дня заміни.
7.8. Дія гарантійних строків не залежить від строку дії даного Договору. 
8. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін. Під непереборною силою в цьому Договорі розуміються будь-які надзвичайні або невідворотні події зовнішнього щодо Сторін характеру або їх наслідки, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі й бажанню Сторін, і які не можна, за умови застосування звичайних для цього заходів, передбачити й не можна при всій обережності й передбачливості запобігти (уникнути), у тому числі, але не винятково стихійні явища природного характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки й т. п.), нещастя біологічного, техногенного й антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу машин і устаткування, масові епідемії та ін.), обставини суспільного життя (війна, воєнні дії, блокади, громадські заворушення, прояви тероризму, масові страйки й локаути, бойкоти та ін.).
8.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна протягом 14-ти календарних днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі шляхом направлення офіційного листа на офіційну електронну адресу (або електронну адресу, зазначену в договорі). Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення про настання чи припинення обставин непереборної сили позбавляє Сторону права посилатися на них як на обставини, що звільняють від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором.
8.3. Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), зобов’язана надати іншій Стороні документ, виданий Торгово-промисловою палатою України, яким засвідчене настання форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).
Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), пов’язані з військовою агресією російської федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, може надати іншій Стороні документ компетентних державних органів, який посвідчує наявність форс-мажорних обставин, пов’язаних з військовою агресією російської федерації проти України. У разі, якщо форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили) пов’язані з військовою агресією російської федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, надання документа, виданого Торгово-промисловою палатою України, не вимагається для підтвердження наявності форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).
Документи, зазначені у цьому пункті, Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), повинна надати іншій Стороні у розумний строк, але не пізніше ніж 14 днів з моменту припинення дії форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) та їх наслідків.
8.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили триває більше 6-ти місяців, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір достроково шляхом направлення іншій Стороні офіційного листа на офіційну електронну адресу (або електронну адресу, зазначену в цьому Договорі) не менш ніж за 30 календарних днів до бажаної дати розірвання, яка обов’язково зазначається в такому листі.
8.5. Якщо обставини непереборної сили та (або) їх наслідки тимчасово перешкоджають повному або частковому виконанню зобов’язань за цим Договором, час виконання зобов’язань продовжується на час дії таких обставин або усунення їх наслідків, але не більш ніж до кінця поточного, бюджетного року.
8.6. У разі, якщо у зв’язку з виникненням обставин непереборної сили та (або) їх наслідків, за які жодна із сторін не відповідає, виконання зобов’язань за цим Договором є остаточно неможливим, то цей Договір вважається припиненим з моменту виникнення неможливості виконання зобов’язань за цим Договором, при цьому Сторони не звільняються від обов’язку сповістити іншу Сторону про настання обставин непереборної сили або виникнення їхніх наслідків (стаття 607 ЦКУ).
8.7. Наслідки розірвання даного Договору, у тому числі його одностороннього розірвання, визначаються відповідно до умов цього Договору та чинного законодавства України.

9. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ

9.1. Цей Договір набирає чинності з моменту підписання його сторонами і діє до 31 грудня 2022 р. або до повного виконання сторонами договірних зобов’язань. 
9.2. Цей Договір укладається і підписується у 2-х примірниках, що мають однакову юридичну силу.
10. Вирішення спорів
10.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов'язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій.
10.2. Сторона договору, яка вважає за необхідне змінити або розірвати договір, повинна надіслати пропозиції про це другій стороні за договором шляхом направлення відповідного листа оформленого відповідно до умов чинного законодавства України на поштову адресу Замовника або Постачальника, визначену у реквізитах цього Договору, з описом відправлення та повідомленням про отримання.
10.3. Сторона договору, яка одержала пропозицію про зміну чи розірвання договору, у двадцятиденний строк після одержання пропозиції повідомляє другу сторону про результати її розгляду. Днем одержання пропозиції вважається дата отримання визначена у повідомлені про отримання.
10.4. У разі якщо сторони не досягли згоди щодо зміни (розірвання) договору або у разі неодержання відповіді у встановлений строк з урахуванням часу поштового обігу, заінтересована сторона має право передати спір на вирішення суду.
10.5. Якщо судовим рішенням договір змінено або розірвано, договір вважається зміненим або розірваним з дня набрання чинності даним рішенням, якщо іншого строку набрання чинності не встановлено за рішенням суду.
11. Інші умови
11.1. Умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків визначених пунктом 19 Особливостей, а саме:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
4) продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону.

12. Строк дії договору
12.1. Цей Договір набирає чинності з моменту підписання його сторонами і діє до 31 грудня 2022 р. або до повного виконання сторонами договірних зобов’язань. 
12.2. Цей Договір укладається і підписується у 2-х примірниках, що мають однакову юридичну силу.
12.3. Дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі/спрощеної закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку.
13. Додатки до договору
13.1. Невід'ємною частиною цього Договору є: специфікація
Специфікація (обов’язково додається Учасником)



12. РЕКВІЗИТИ СТОРІН.
	ЗАМОВНИК                                                                                                     
 Комунальне підприємство «Красноокнянський Комунальник»
Адреса: _ 67900, Одеська обл., Подільський район,смт. Окни, вул. Горького,8 
Код ЄДРПОУ 35581810
Електронна адреса: komunalnik_okna@ukr.net
р/р: №UA 043288450000026009301002600  філії Одеське ОУАТ Ощадбанк

В.о. директора
 
_____________________Сергій ВОЙТЕНКО
* Умови договору не є вичерпними та можуть бути доповнені відповідно до норм чинного законодавства України.

	ПОСТАЧАЛЬНИК




Додаток № 1
                                                                                        до Договору про закупівлю №_________
 від «_____»____________2022          р.

Специфікація

	Найменування товару
	Кількість 
	Ціна, грн. 
(без ПДВ)
	Загальна вартість, грн., (без ПДВ)

	
	1
	
	

	Разом без ПДВ
	

	ПДВ
	

	Загальна вартість з ПДВ:
	




	ЗАМОВНИК                                                                                                     
Комунальне підприємство «Красноокнянський Комунальник»
Адреса: _ 67900, Одеська обл., Подільський  район,смт. Окни, вул. Горького,8 
Код ЄДРПОУ 35581810
Електронна адреса: komunalnik_okna@ukr.net
р/р: №UA 043288450000026009301002600  філії Одеське ОУАТ Ощадбанк

В.о. директора
 
                   ___________Сергій ВОЙТЕНКО
	ПОСТАЧАЛЬНИК











